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Sporty Pedal Pad Installation Instructions
Tool Required:
• Flat Blade Screw Driver (Narrow thin blade)

• Bench with Vice to secure pedal arm (Optional)

• Heat source to warm rubber prior to install (Optional)

Electronic Throttle Control Pedal Procedure

1. Ensure orientation of pedal is correct.  NOTE: Top of 
pedal pad has circle cut corners.

2. Attach top edge of pedal pad to pedal.

3. Rotate the pedal and using a flat blade screwdriver, 
carefully work along the edges of the pad.

4. Carefully slide the screwdriver around the pedal 
corner first completing one corner before moving to 
the opposite corner.

5. Inspect the pedal to ensure all edges are fully 
seated.

6. Pedal pad shown correctly installed.
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Brake Pedal Procedure

1. Ensure orientation of pedal is correct.

2. Attach the edge of pedal pad to pedal as shown.

3. Using a flat blade screwdriver, carefully work along 
the edges of the pad.

4. Carefully slide the screwdriver around the pedal 
corner first completing one corner before moving to 
the opposite corner.

5. Inspect the pedal to ensure all edges are fully 
seated.

6. Pedal pad shown correctly installed.
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French

Directives de pose du coussin de pédale sport
Outils requis :
• Tournevis à lame plate (lame mince étroite)
• Établi muni d'un étau pour fixer le levier de pédale (en option)
• Source de chaleur pour réchauffer le caoutchouc avant  

la pose (facultatif)

Procédure relative à la pédale de commande de  
papillon électronique

1. S'assurer que l'orientation de la pédale est appropriée.  
REMARQUE : les coins de la partie supérieure  
du coussin de pédale sont coupés en rond.

2. Fixer la partie supérieure du coussin de pédale  
à la pédale.

3. Faire tourner la pédale et utiliser un tournevis  
à lame plate pour engager les bords du coussin.

4. Glisser soigneusement le tournevis autour du 
premier coin de la pédale avant de procéder  
au coin opposé.

5. Inspecter la pédale pour s'assurer que tous les côtés 
sont bien insérés.

6. Coussin de pédale bien installé.
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Procédure de pédale de frein

1. S'assurer que l'orientation de la pédale est appropriée.

2. Fixer le bord du coussin de pédale à la pédale, 
comme indiqué.

3. Utiliser un tournevis à lame plate pour engager  
les bords du coussin.

4. Glisser soigneusement le tournevis autour  
du premier coin de la pédale avant de procéder  
au coin opposé.

5. Inspecter la pédale pour s'assurer que tous les côtés 
sont bien insérés.

6. Coussin de pédale bien installé.
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Spanish

Instrucciones de instalación  
de almohadilla de pedal deportivo
Herramientas requeridas:
• Destornillador de punta plana (punta delgada angosta)
• Banca con prensa para asegurar el brazo del pedal 

(opcional)
• Fuente de calor para calentar hule antes de la instalación 

(opcional)

Procedimiento de pedal de control electrónico de acelerador

1. Asegure que la orientación del pedal sea correcta.  
NOTA: La parte superior de la almohadilla del pedal 
tiene esquinas redondeadas.

2. Conecte el borde superior de la almohadilla  
del pedal a éste.

3. Gire el pedal y con un destornillador de punta plana, 
continúe cuidadosamente a lo largo de los bordes  
de la almohadilla.

4. Deslice cuidadosamente el destornillador alrededor 
de la esquina del pedal primero completando  
una esquina antes de continuar a la esquina opuesta.

5. Revise el pedal para asegurar que todos los bordes 
estén asentados completamente.

6. Almohadilla de pedal mostrada instalada 
correctamente.
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Procedimiento de pedal de freno

1. Asegure que la orientación del pedal sea correcta.

2. Conecte el borde de la almohadilla del pedal a éste 
como se muestra.

3. Con un destornillador de punta plana, continúe 
cuidadosamente a lo largo de los bordes de  
la almohadilla.

4. Deslice cuidadosamente el destornillador alrededor 
de la esquina del pedal primero completando  
una esquina antes de continuar a la esquina opuesta.

5. Revise el pedal para asegurar que todos los bordes 
estén asentados completamente.

6. Almohadilla de pedal mostrada instalada 
correctamente.
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Korean

스포티 페달 패드 장착 지침
필요한 공구:
• 일자 스크루드라이버(좁고 얇은 블레이드)

• 페달 암 고정을 위한 바이스 장착 벤치(옵션)

• 장착 전에 고무를 가열하기 위한 열원(옵션)

전자 스로틀 컨트롤 페달 절차

1. 페달 방향이 올바른지 확인하십시오.  참고: 페달 
패드의 상단 모서리가 원형으로 깎여 있습니다.

2. 페달 패드의 상단 가장자리를 페달에 부착하십시오.

3. 페달을 회전시킨 후 일자 스크루드라이버를 사용하여 
페달 가장자리를 따라 주의하여 작업하십시오.

4. 스크루드라이버를 페달 구석을 돌아 주의하여 
이동하고 한쪽 구석을 완료한 후 반대쪽 구석으로 
이동하십시오.

5. 페달을 조사하여 모든 가장자리가 완전히 자리가 
잡혔는지 확인하십시오.

6. 그림에 보이는 페달 패드는 올바로 장착된 
패드입니다.
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브레이크 페달 절차

1. 페달 방향이 올바른지 확인하십시오.

2. 페달 패드의 가장자리를 그림과 같이 페달에 
부착하십시오.

3. 일자 스크루드라이버를 사용하여 페달 가장자리를 
따라 주의하여 작업하십시오.

4. 스크루드라이버를 페달 구석을 돌아 주의하여 
이동하고 한쪽 구석을 완료한 후 반대쪽 구석으로 
이동하십시오.

5. 페달을 조사하여 모든 가장자리가 완전히 자리가 
잡혔는지 확인하십시오.

6. 그림에 보이는 페달 패드는 올바로 장착된 
패드입니다.
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